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Welcome to GS1

Not-for-Profit

% e S "‘l."_ U .
8 <A T ol Costs and savings
Sl WO e shared by members
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User Driven

Member organisation Global Reach — Local Presence !
driving Global Standards
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Welcome to GS1 . ..

- 112 Member Organisations
- 150 countries served

- 20 Industy Sectors

- 2,000 staff globally

- 1.3 million member
companies/organisations

- 40 Years experience
- > 6 billion transactions daily

- 1SO, CEN, ETSI, UNECE based
standards

- Approx. 3000 member
companies/organisations in Ireland
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What do we do ?

@@.D .......... s“ ! >

IDENTIFY CAPTURE HAR

GS1 Standards for identifying, capturing and sharing information
about products, business locations, assets and more, make is
possible for companies to speak the same language. The
results are greater visibility, efficiency, security and
collaboration for their business and greater convenience, value,
safety and satisfaction for their consumers.
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Unique ldentification . . .

A barcode identifies a product as it moves
through the supply chain from manufacturer
to distributor to retailer

[ow] [ew]  [om] [ow]  [osmn]
- E “ E o . . |
B - oo lm1 [ TN == m
MANUFACTURER ITEM CASE PALLET TRANSPORT DISTRIBUTOR TRANSPORT PALLET DISTRIBUTION TRANSPORT CASE ITEM RETAILER CONSUMER
CENTRE
' [omn | I [scc] 1| — |
GTIN SSCC 1 GTIN [

Because so many companies use the data
it is critically important that every product is unigquely
identified and marked with the correct barcode symbol
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e-Locate

The International Fish Traceability

Framework

(-3
Ireland
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What is e-Locate?

Sea Fisheries Protection Authority (SFPA)
Bord Iascaigh Mhara (BIM) and GS1 Ireland
(GS1)

“. . .have initiated a project to assess
international best practice in the use of
weighing, labelling and traceability technology,
to identify the needs of the Irish fish industry
and to provide resources to facilitate the
adoption of these standards at all levels in

1 Ireland . . .”

®

Ireland
This project has been named ‘e-LOCATE’
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Implementation

- Partnership of competent authorities

- Establishment of a national project
- Steering Committee
- Stakeholder Forum
« Industry Assessment
- Launch of Grant-Aid Scheme

* X
% *
*

Bord lascaigh Mhara

Irish Sea Fisheries Board ®

*
* 5 *

Co-funded by the
European Union

1

Ireland
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e-Locate

www.e-LOCATE.ie

e . Batch No: O
11/15 Male - Irish Sea e O

Best Before
Speces : 20-Feb-15 20-Feb-15 21-Aug-16
Norway lobster N E P 2 20-Feb-15
Nephrops norvegicus i

Caught Wld At Sea }Otter Twin Trawls

Vewsd ' DA 8 - Celtic Warrior Il
ingredients & Alergers.

Norvegicus, Sodium
Metabisulphite

Area Vi fsh Sea FAO 27 - NE Atiantic
Preservaton Presentation | GIN' 5308888515873 |
Frozen Whole | GTIN_ 0539152388112 |

mOp C Co_Louth, Ireland mom:wsosmw

@
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e-Locate Sample Label

Product Name

11/15 Male - Irish Sea

Batch No - 5051000002

Dates Of Catch :
Species 20-Feb-15
Norway lobster 20-Feb-15

Nephrops norvegicus

NEP

Frazen Date :

20-Feb-15

Best Before :

21-Aug-16

Vessel: DA 8 - Celtic Warrior

o

Production Method - Fishing Gear . Ingredients & Allergens :
Caught Wild At Sea |Otter Twin Trawls Nephrops
, Morvegicus, Sodium
Coographical Area.: : Metabisulphite
Area Vlla Irish Sea FAO 27 - NE Atlantic Eon
Preservation : Presentation : Fleshness Grade : GLN: 5398888515873
Frozen Whole GTIN:- 05391523881142
) 9 I“”” H“ |‘|‘|I “l ‘ “l "“”I“ |‘ “
KG (01)05391523881142(10)5051000002(15)160821(3102)000900
3x3 kg www.cloghercoop.com Clogherhead Co-Op. Clogherhead, Co. Louth, Ireland

Outer
372000931950510016

®
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e-Locate
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e-Locate
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fTrace — EPCIS Based Traceability




fTrace — EPCIS Based Traceability

home fTRACE Code fTRACE pariners about fTRACE recipes  contact | & English |

w... Tolokom.de 3
. . Fangperiode:
fT RAC E One click and you are well informed
Seelachsfilet ohne Haut, 330 g Schiffsname:
Anlandehafen:
. Zuchtbetrieb:
Fresh Irish Lamb : ilﬁ g—:
Irish“=> _, \
Countrypeats Produifikes 8 Zuvor geroren o
Productinfos rigir Processing Quality The Lamb Specialists Mindesthaltbarkeitsdatum®: 24,07.2013
Product Data frsthorgitsoninae

What is fTRACE

Product information Weight  400grm Verpackung und Inhalt

Preservation: Fresh

GTIN / EAN: 04054738000012  omes from. when and how it was processed Weight gain:
LT Ho:s IcM_p4 The good: This food is a good source
Slaughterhouse: Trish count: ts Magnesium and Phosphorus, and a v

Mullaghboy Industrial Estate good source of Protein, Vitamin B6 3|

Selenium. !
Enniscorthy n und Deuts
ur
feedback nde Los

Date of slaughtering: 26.10.2015

» Get in contact

Cutting plant:

fTRACE on a smartphone

Enniscorthy
Available on the
Date of cutting: 26.10.2015 E App Store
Packing plant: Trish country Meats ?, '(”-‘.“;k :
5008

FTRACE

jhboy Industrial Estate

Enniscorthy

Download the CE app

Date of packing: 27.10.2015 »» Get the fTRACE GS1 iPhone-app

Best-before Date: 12.11.2015 CotitheSTRACEGSY Andyold-epy
If

Irish Lamb — an internationally regarded premium product also
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Fish Traceability in Europe Guidelines
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4 Overview of Attribute Implementation within GS1 System Components

The folowng table provides an overview of how the relevant key data elements could be implemented using certain components (or combination of
components) from the GS1 System portfolio.
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Traceability

An overview

Denis O'Brien, Director of Standards & Solutions, GS1 Ireland




Reasons for Traceability are many . ..

Sustainability

Traceability ,,ﬂ
4“ Risk management
"
(55
GePRUFt Certification
N/

& %

o :
~\’ % Information need of consumers

®
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Traceability —why?

Unapproved
Enhancement

Mislabelling

Adulteration

Failure to
disclose

Counterfeiting

Satin, Morton, Death in the Pot:
The Impact of Food Poisoning on
History, Prometheus Books,

(2007)

1

Ireland

The Global Language of Business
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http://www.prometheusbooks.com/index.php?main_page=product_info&products_id=451&zenid=5e911aa04803031e0825e20df792dc5e

Traceability — Why ?

In 2010 officials in Ireland
issued a warning about
counterfeit brake pads that
don’t meet official standards.
These products were labelled
with brands like
Volkswagen/Audi.

They were found to have 30%
less braking efficiency than
genuine brake pads

US-based Consumer Reports also said some
counterfeit brake pads were found to be made with
“kitty litter, sawdust, and dried grass.”

Source: International Business Times (US Edition), April 9t, 2015

®
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Traceability — Why ?

There are rather sophisticated and large-
scale factories that manufacture fake ‘
popular prescription drugs.

The key is getting the bottle, labels, and
physical attributes of the pills right. Some
of the counterfeiters try to replicate the
real drug, while others don’t even bother.

Counterfeits may have included;
Viagra, for erectile dysfunction
Plavix, a blood thinner
Casodex, for prostate cancer
Zyprexa, for schizophrenia

Source: International Business Times (US Edition), April 9t, 2015

®
1 The Global Language of Business © GS1 2015 24
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Traceability - Why ?

Europe’s Horsemeat scandal

* FSAI found horse and pork DNA
in beef products in 2012

* Found some of the beef had come
from a Polish company

e A company in France, 2 Romanian
slaughterhouses & A company in
Netherlands were implicated

» Continued to find DNA of horse in
other products such as lasagna
etc.

e Even meatballs in Ikea were
adulterated with horse meat

e Retailers in the UK and Ireland
recalled more than €10 million of
hamburgers

Source: Food Safety News, 2013

®
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http://www.foodsafetynews.com/files/2013/01/horsesfence-406.jpg

Traceability — Why ?

Even more serious . . .

« In 2002 the Food Safety Authority
of Ireland (FSAI) was notified by
the Food Standards Agency UK of
an incidence of methanol
contamination of counterfeit
Whisky.

- The notification was issued after a
member of the public made a
complaint to the distributors.

Source: Food Safety Authority of Ireland, https://www.fsai.ie/details.aspx?id=6412

- . ’ - g - — [,
43 =5 e

In 2015 a leading Vodka brand was found in a major retailer with
very high quality counterfeit labels claiming to be “"Made In Ireland”

— there are no such production facilities for that brand in Ireland !

®
@1 The Global Language of Business © GS1 2015 26
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Traceability — Why ?

Even very low value products are not immune . . .

Back in 2005, the Chinese state news agency,
Xinhua, reported that

“Fake eggs first appeared in the mid-"90s and
production spread all over China”

At that time, the production cost of a fake egg was
half that of a real one.

Another Xinhua report stated that

“With the proper equipment and materials, one person
can produce 1,500 fake eggs per day”

Source: http://newsfeed.time.com/2012/11/06/how-to-make-a-rotten-egg/ November 12th, 2012

®
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GTC - Global Traceability Conformance

* The Global Traceability Standard (GTS) was developed by a community
of more than 800 companies from Asia, Europe and the Americas regions
representing retailers, suppliers, GS1 Member Organisations and
solutions providers in a wide range of industries.

« GTS makes traceability systems possible on a global scale for both small
and large organisations, throughout the supply chain regardless of the
numbers of companies involved and the enabling technologies applied.

« The GS1 GTS compliments and does not compete with other
International standards such as;
+ the ISO, Safe Quality Food (SQF), British Retail Consortium (BRC)
+ Global Food Standards, Food Marketing Institute, GLOBAL G.A.P.
« Hazard Analysis Critical Control Point (HACCP)

®
1 The Global Language of Business © GS1 2015
Ireland



GTC - Global Traceability Conformance

- Whatis it?

- A global traceability system used
to review & assess a company's
traceability system and to
benchmark a company’s capability
to perform traceability in
accordance with customers
requirements, regulations, best
practices, and global standards.

e-Locate Traceability Conformance

Assessment Checklist

Issue 3, Janu

ary 2014

- What does it do?

- It defines, in a measurable way,
the essential elements of best-
practices for the production and
distribution of trade items
acceptable to every Industry
worldwide.

®
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End-To-End Traceability is Complex

SYSTEM FOR TRACING FOOD:

e

e Y Many actors in many S
ated in creating tha« TraceFichw ctandard, which : n
«Z.:::mm:znmwa:mnmo;:ﬂ C O u n t r I eS | O Basics chain

calmon chain.
+ The TracoFich standard builds on 2 general purpese
method called «TracsFoode that can be applied to any

— . More trading partners, \
*% more business processes,
'\ and more L.T. systems
@ ° @m - . .
~Z - g in the supply chain
A i B =Fish farm PPly
O rawter CO make end-to-end
o Rl traceability extremely
' 'l b
’ mevaari) ) o= complex /
Feed factory -
A l ‘ F‘? %esﬁng plant
| TRACEABLE ENTITY:

+, Fich crate with unique id

-

Processing plant | CONSUMER PACKAGE:

o | TRACEABLE ENTITY: {production dats,
Vegetable "4, 1 Fishcratowith unigueid Ltmno produceridl
‘oil factory y |
Chemical factory ( T d colorarnt = Milk _Sauca) _. —
Dried vagatables I
& Sauce plan &5  Wholesaler  Mall /
¥ @ @ @
Dehydr?E\plant Y £
* %)
@ * % &)
LI * % s 0w .
Frtilizar . * & . * & & ' :
..- Fertilizar factory ~Packing house .S % 4 % % ¢ e 0
- PR T IV ST S N N
Source: Gemini 03/06 QAQ E S S 9 8 9 0 9
ta? Vo Cal Yall Wb Ca® Lol GO €



Barriers to effective Supply Chain management. . .

©

1
2
3
4,
5.
6
7
8
9. Constrained resources “By the timeit gets to the CEQ
1

Inadequate Information Sharing R
Poor/conflicting measurement
Inconsistent operating goals
Organisational culture & structure
Resistance to change - lack of trust

Poor alliance management

Lack of supply chain vision/understanding
Lack of managerial commitment

CHAIN WSSION
STATEMENT

70 suproRT oue
ar/Ous

STAKEHOL DERS
WITH STATE OF
WAM
BILITIES THAaT
INTEGRATE regrLe, | |
FPROCESSES AND
TECHNOLOGY TO
HOLISTICALLY. ..,
i | CCON'T ON Page 2y

be two words: Cut Costs.”

O . NO em ELL&)é,@ﬁr.eQ,aﬁSJl@Q thFecQ/EELQ)QM%@ Emgrmstt Stanley E. Fawcett, Gregory M. Magnan and Matthew W. McCarter

Supply Chain Management: An International Journal Volume 13 - Number 1 - 2008 - 35- 48

1 The Global Language of Business © GS1 2015
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Barriers to effective supply chain management . . .

1. Poor Data Synchronisation

2. Perpetual Inventory (PI) failure GLOBAL SUPPLY

3. Distorted forecasting S2EREN (‘ .

4. Excessive backroom inventory FREAKIN'
: MIRACLE WORKER

5. Faulty shelf-space allocation HOT All OEFICIAL

6. Low planogram compliance

7. Poor stocking practices

Procter & Gamble: A Comprehensive Guide To Retail Out-of-Stock Reduction In the Fast-Moving Consumer Goods Industry
Thomas W. Gruen and Dr. Daniel Corsten, 2007

®
1 The Global Language of Business © GS1 2015
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Traceability Data
Can be both public and private

Actual product details,

for example: .
- Quality records, Private

- Results of analysis,
- Batch / Lot number of raw materials,
- Identification of interchangeable components that have been used

Product details as planned,
for example:

- Product specifications,
- Process of production,
- Components,

- Origin of raw materials,

Information

Depends on
product type )
Master Data ‘ Transactional Data

1

Parties & Trade Item : Shipment Logistic Unit Batch / Lot

Location Information : Information Information or serialised

Information (GTIN, name, | (Despatch Advice (SSCC, content trade item Public
lassification, I Number, date of description... i :
(GLN, Address, . classifica ?nh | um el: a e.o escription...) Information Information

Contact...) imension, weight...) I Despatch/Receipt, (Batch /Lot of
| Ship from/to, ]
| Winsporter serial number,
I identification... quiantity,best
I before date...)
| Depends on

""""""""""" I'"""""“"'""""""""« contractual

: relationship
I
|
I
|
|
I
|
|
I

®
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Data Sharing iIs the challenge

« Data to be shared must be;
- Complete, Consistent, Accurate,
- Standardised & Timely *
Data should be shared,;
Easily, Quickly, Reliably, & Cheaply
Data Sharing Technologies;
. GDSN (Global Data Synchronisation Network)
. Barcodes
. EDI (Orders, Despatch Advice, Invoices)

. FLUX ? (Fisheries Language for Universal eXchange)
. EPCIS (Electronic Product Code Info. System)

*Source: GCIl/CapGemini Report: “Internal Data Alignment”, May 2004
Trawler Co-op

®
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Ireland

Traceability - How ?

DATA
SHARING

The Global Language of Business

36



GDSN - SHARING PRODUCT MASTER DATA

e inoc 3 S030870121185:144 5033075052347

NOOU Bl 2201 11 243 THS 17 20050114102
UNA -+ AD B4 030670121 199 S HAD 45U+ 5023078082
k2 WIHNW

e
yluutﬂwszwsuszsn
113+ ORDER:

e 1 zmmmnﬁmﬂmmmzmsm

OIAD 5030 FAGTIES VB0 B 5033

FCUX+2:EUR. 91

or { S/ Wl} ek’ Put, Ma gk
different S THD L+ D11+ - Marivs 7:

B ek s theary of linear

32756RIF ¥R ATOSE X
i i3 PRICAA

UNT+000023+

Manufacturer
/Processor

muwuu:u. A

Distributor

Distributor @
AorB

- =



GDSN - SHARING PRODUCT MASTER DATA

Manufacturer
/Processor

Distributor

Se
\ . ; S _II'IEQ?

: Distributor fﬁr l
Distributor EE



Data Sharing Technologies

I [ J I
Al il A Al
010901234567005140501234020034127.7

0109012345670016 15140521 10123456 3102003456 9127.7
09012345670016 21 May 2014 123456 34.56kgs27.7

PRODUCT: WEIGHT:

DUBLIN BAY PRAWNS |:=cp cim-0)-= _
BATCH/LOT: - FAO AREA: -

®
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ECOM (/FLUX ?) - Share Transactional Data

Transactional Data

eCom
Electronic Communication

GS1 eCom standards provide clear
guidelines for Electronic Data Interchange
(EDI), enabling electronic sharing of
accurate business transaction information
between trading partners.

What Goes Into It

* GTIN, GLN, SSCC, GSIN, GINC,
GDTI, GRAI, GIAI

* Purchase Order

+ Despatch Advice

* Transport Instruction

+ Invoice

+« Payment

@

1

Ireland

Electronic

i Electronic
Recipient Message Message Sender

R T PURCHASE ORDER

D PO SR R S TP AR g SRS e an RECEIVING ADVICE

----------------------------------------------------------------------------------- > =

B oo PAYMENT
[ eun ] [emin] [eTin] | sscc | [eTin ] [eTin]

The Global Language of Business © GS1 2015



Logistics Interoperability Model (LIM)

Figure 4-4 Cross-docking to Retailer Store

Figure 5-3 Consolidation and Break-bulk

Origin Destination
= o - Lol
Centre Centre

e e B

Fo initial mile trunk leg
:’ = first milg /ﬂ{
3
Consignor

) 4

< consolidation > break-bulk >

Figure 5-1 4PL

Origin Destination
Consolidation Consolidation
Centre Centre

initial mile P funk leg final mile
Ao & & o
< mode change > < mode change >

@

1

Ireland
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Logistics Interoperability Model (LIM)

Align Data & Transport

« Transport Instruction and Response

- Item Data Notification

Order

«  Configure to Order, Order & Order Response
Deliver

+ Consumption Report, Receiving Advice

« Despatch Advice, Inventory Report

Pay

- Advanced Remittance Notification

- Buyer Reconciliation of Request for Payment

« Claims Notification, Debit/Credit Advice, Invoice

+  Request for Payment, Settlement

®
@1
Ireland

Planning

Goods Requirements

Goods Requirements Response
Performance Measurement
Purchase Conditions
Replenishment Proposal
Replenishment Request

Warehousing

The Global Language of Business

Logistics Inventory Requests & Reports
Warehousing Inbound Instruction & Notification

Warehousing Operations Instruction &
Notification

Warehousing Outbound Instruction &
Notification

© GS1 2015



Traditional Supply Chain Traceability

JNB+UNOC: 3+ 5030670121199: 14+ 503307505234
14+050114:1043+32'UNH+ 113 +ORDERS:D-96A-Ul

NB4UNOC 3+ 5030670121199:144 501307505234
44050114 laa»nunn 1134 o:\bl IS D 96A U Mmmuymm 20050114:102
ANOON BGM + 2204 113+ mlhl" 2005011410 AD-
00."“‘.7.“" YNAD+5U 4501307508,

oc s seseraizi s 1acsesesty
o,

a7: mvumnsnxs«unoz EUR-TLIN+1F
ALY mll’oluﬂﬂ 2IEUR OUNS T
14T a0AS 00 R IHD LA OO+ . Mats 3 +543540442286:IFTMD+L+009+:-Put. Marius 7:
LAAND LA 0101 PMDIL Y01+ M an de’TMD+L+010+::-PutTMD+L+011+::Marius 2
ottt d o b Sl a8 derTMD+L+050+:::Galois theory of linear

o ST s

-+ " SEaoms DL 1104 Springe QY21 TPRICA
e “1ORFF+LI:327SSRFF+BFN-1

oomnmms:nns»sma ooo\u'cwnz 1

-

Trawler Co-op Processor Distributor

@
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Types of Traceabllity Networks

One up - One down
f

oka ‘e k8
\*’"a'stzf"—v“f‘-:r"’\—* — - [ [ [y

Single source database

w,

é\
= @ E -

/ = =-E-u--

The Global Language of Business © GS1 2015
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EPCIS - ultimate supply chain collaboration

These EPCIS
instances have
igpformation about

this Product

PRMATION

- = Bitp:/ /Fisherman DUT THIS
WHO http://Co-0 [opucr 2
WHAT

WHEN
WHY

http://Processor

http://Distribution

_

a http:[[FishermanB http://Co-Op B a hitp://Processor Mwa
why . R = B

Fisherman Co-Op Transporter Processor Distribution Retailer



fTrace — EPCIS Based Traceability

home fTRACE Code fTRACE pariners about fTRACE recipes  contact | & English |

w... Tolokom.de 3
. . Fangperiode:
fT RAC E One click and you are well informed
Seelachsfilet ohne Haut, 330 g Schiffsname:
Anlandehafen:
. Zuchtbetrieb:
Fresh Irish Lamb : ilﬁ g—:
Irish“=> _, \
Countrypeats Produifikes 8 Zuvor geroren o
Productinfos rigir Processing Quality The Lamb Specialists Mindesthaltbarkeitsdatum®: 24,07.2013
Product Data frsthorgitsoninae

What is fTRACE

Product information Weight  400grm Verpackung und Inhalt

Preservation: Fresh

GTIN / EAN: 04054738000012  omes from. when and how it was processed Weight gain:
LT Ho:s IcM_p4 The good: This food is a good source
Slaughterhouse: Trish count: ts Magnesium and Phosphorus, and a v

Mullaghboy Industrial Estate good source of Protein, Vitamin B6 3|

Selenium. !
Enniscorthy n und Deuts
ur
feedback nde Los

Date of slaughtering: 26.10.2015

» Get in contact

Cutting plant:

fTRACE on a smartphone

Enniscorthy
Available on the
Date of cutting: 26.10.2015 E App Store
Packing plant: Trish country Meats ?, '(”-‘.“;k :
5008

FTRACE

jhboy Industrial Estate

Enniscorthy

Download the CE app

Date of packing: 27.10.2015 »» Get the fTRACE GS1 iPhone-app

Best-before Date: 12.11.2015 CotitheSTRACEGSY Andyold-epy
If

Irish Lamb — an internationally regarded premium product also
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GS1 and Anti-Counterfeiting

Safe & Secure
Supply Chain

Is the Object
genuine?

Is the chain of
custody intact?

Authentication

Pedigree

Object Identity Object
Authentication

Track

Trace

Is the Object identifier Does the Object have Where is the Object and Where was the Object?
valid? the expected covert where is it headed? (Locations & Custodians)

and/or overt security
features?

®
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Anti-Counterfeiting: Holograms

Unique 1D and 2D barcodes in the form of photopolymer
volume holograms

e v

OPTRACE
IRImE Tt
i

Every hologram as unique as a fingerprint

®
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Anti-Counterfeiting: Digital Signatures

Work Station: FRODUCTION

Close: v Baboh Eaedresh Labed

Scan

Product: |95&1133?BE&EE? PORK RINDLESS BELLY BONELESS 562731 ﬂl‘i.'urj

Batch:  |123RTE79Bhbomzt

Use By: | 38-Jun-2026

i

S5CC: | 853912340000000597

Scan: | | E:IEHENEWHMMUHHnm!

1

Ireland
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FLUX

Next steps . ..




e

Fish Traceability in Europe — Framework for Common Approach

Data attributes Gap Analysis . . .

4. Overview of Attribute Implementation within GS1 System Components

The following table provides an overview of how the relevant key data elements could be implemented using certain components (or combination of
components) from the GS1 System portfolio.

Attribute / Key AIDC EANCOM DESADV GS1 XML Despatch Advice EPCIS 1.1 GDSN
Data Element
GTIN Al (01) GTIN or Al (02) SG17_LIN_7140 Gtin epcClass gtin
CONTENT (um:epc:class:Igtin:
Al (10) BATCH/LOT SGAT_PIA, 7143 = NB (Lot lotNumber CompanyPrefix.
Lot Mumber) [3] ltemRefAndindicator. Lot
1
Al (30) VAR.COUNT SQ17_QTY tradeltemQuantity QuantityElement/quantit
Quantity or Net Al (310) NET WEIGHT ¥ + uom
Weight (ko)
Al (320) NET WEIGHT
(Ib}
Expiration or Best Al (17) Expiry or SG17_DTM, 2005 = 36 itemExpirationDate iimd section [7]
Before Date Al (15) Best Before Date (Expiry date) bestBeforeDate
(dependent upon SG17_DTM, 2005 = 361
product of concern) (Best Before date)
o Al (T03s) PROCESSOR S5G20_LOC, 3227 = 44E Fishing  fishingVessel iimd section [7]
“ Fishing Vessel GLN ., vessel [3] (TransactionalParty/gin} [4]
SG20_LOC_3224 fishingVessel GLN master data [5]
Fishing Vessel Name (TransactionalParty/add n
4]
- ; Al (703s) PROCESSOR 5G20_LOC_3227 =19 (Factory  aquaCultureProductionUnit ilmd section [7]
“ posdiEin LLEL | [ plant) (TransactionalParty/gin} [5]
GLN master data [5] 5G20_LOC_3224 aquaCultureProductionUnit GLN master data [5)
Production Unit Name (TransactionalParty/addr n
[4]
7 Al (7008) AQUATIC SG17_PIA, 7143 = XZ5 (Fish aquaticSpeciesCode [4] GTIN master data [6] AVP
Fish Species SPECIES [2] species) [3] speciesForFisheryStatistics
PurposesCode
I GTIN master data [6] SGIT_IMD, 7081=SCT aquaticSpeciesMame [4] GTIN master data [6]
- FEETHIE 2 (scientific name] [3]
Commercial GTIN master data [6] SGAT_IMD, 7081=ANM tradeltemDescription [4] GTIN master data [6]
Designation (Commercial designation)
“ Catch Area Al (T005) CATCH AREA SGA7_IMD, 7081=GEO catchArea [4] iimd section [7] AVP catchArea
[21 (Geographical area) [3]
Al (7007) HARVEST SG17_DTM, 2005 = X22 (Catch  catchDateTime (DateTime) [4] ilmd section [7] AVP catchDateTime
Catch Date(s) DATE [2] dateftime) [3] catchEndDate (Date) [4]
catchStartDate (Date) [4]
“ Supplier GLN ?:1(3;2} PURCHASE S5G2_NAD, 3035 = SU (Supplier)  seller (TransactionalParty/gin) readPoint

Issue 1.0, Final Draft, Novemnber 28, 2014 All contents cop Fage 9 of 47
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FLUX — Next steps ?

»%mcum
Al (10) BATCHLOT

Al {30) VAR COUNT

Al (310) NET WEIGHT
Al (17) Expiry of

Al (15) Best Betore Date

allmmocesaoa

'ﬁM)m
GLN master data |5)

Al (7008) AQUATIC
SPECIES [2]

GTIN master data [6]
GTIN master data (5]
Al (7005) CATCH AREA

Al (T00T) HARVEST
DATE {2}

Al (412) PURCHASE
FROM

SG17_PIA_ 7143 = NB (Lot
Number) [3)

SQi7_Qry

SG17_DTM, 2006 = 36 teenExparationDate
(Expary date) bestBeloreDate
SG17_DTM, 2005 = 361

(Best Before date)

SG20_LOC, 3227 = 44E Fshing  SshingVessel
vessal [3] _

S$G20_LOC_3224

= 19 (Factory
sezo_;oc 3224

SGI7_PIA, 7143 =25 (Fish
species) (3]

SG17_MD, 7081=SCT
(sclentific name) (3]

~SGI7_IMD, T021=ANM
(Comenercial

designaton)
8017_“ T081=GEO
&1 mm-%m -

~catetime) [3]

SG2_NAD, 3035 = SU (Suppler) mammm
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Questions ?

Denis O’Brien

Director of Standards & Solutions

Copyright 2002 by Randy Glasbergen.
www.glasbergen.com

The Merrion Centre
Nutley Lane
Donnybrook
Dublin 4, D04 KF62

+353 1 208 0660
+353 1 208 0684

+353 86 835 9458
Denis.OBrien@gslie.org

"I was told to keep my presentation interesting.
www.gs1 ie.or g How do you program a projector to explode?"
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